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b) Que existe la comunicación de la Dirección General de 
Patrimonio de que ha dado orden al contratista para que suministre 
los bienes objeto del contrato.

C. Contratación de equipos y sistemas para el tratamiento de 
la información.

1. Expediente inicial.

Ningún extremo adicional. Es decir, sólo se comprobarán los 
previstos con carácter general en el apartado primero del presente 
Acuerdo.

2. Resto de expedientes.

Los mismos documentos que se exigen para los suministros en 
general.

D. Contrato de fabricación.

En el supuesto de que en el pliego de bases se determine la 
aplicación directa de normas del contrato de obras, se comprobarán 
los extremos previstos para dicho tipo de contrato en el apartado 
segundo de este Acuerdo. En otro caso, dichos extremos serán los 
ya especificados para suministros en general.

Cuarto.-En los expedientes de contratos de asistencia con 
Empresas consultoras o de servicios y contratos de trabajos 
específicos y concretos, no habituales, los extremos adicionales a 
que se refiere el apartado primero del presente Acuerdo serán los 
siguientes:

1. Expediente inicial.

a) Que existe el pliego de cláusulas administrativas particula­
res y está informado por el Servicio Jurídico.

b) Que el objeto del contrato está perfectamente definido, de 
manera que permita la comprobación del exacto cumplimiento de 
las obligaciones por parte del contratista.

2. Modificación del contrato.

Que existe informe del Servicio Jurídico y, en su caso, del 
Consejo de Estado.

3. Abonos a cuenta.

a) Que se hayan previsto en el pliego de cláusulas administra­
tivas particulares.

b) Que existe certificación del órgano correspondiente valo­
rando el trabajo parcial efectuado.

4. Liquidación definitiva.

Que se acompaña certificación o acta de la recepción de los 
trabajos.

5. Devolución de fianza o cancelación del aval.

La fiscalización se realizará por el Interventor de la caja que 
deba proceder a la devolución de la fianza o a cancelar el aval y 
consistirá en comprobar:

Que existe acuerdo dictado por el órgano competente.

Quinto.-Para todo tipo de expedientes habrán de efectuarse, en 
su caso, además de las comprobaciones que se determinan en los 
apartados anteriores, las siguientes:

1. La competencia del órgano de contratación cuando dicho 
órgano no tenga atribuida la facultad para la aprobación de los 
gastos de que se trate.

2. Cuando de los informes preceptivos, a que se ha hecho 
referencia en apartados anteriores, se dedujera que se han omitido 
requisitos o trámites que sean esenciales o que la continuación de 
la gestión administrativa pudiera causar quebrantos económicos al 
Tesoro Público o a un tercero, se procederá al examen exhaustivo 
del documento o documentos objeto del informe y si, a juicio del 
Interventor, se dan las mencionadas circunstancias, habrá de actuar 
conforme a lo preceptuado en el artículo 96 de la Ley General 
Presupuestaria.

3. En los expedientes de reconocimiento de obligaciones 
deberá comprobarse que responden a gastos aprobados y fiscaliza­
dos favorablemente.

Sexto.-El presente Acuerdo será de aplicación a todos los 
Departamentos ministeriales y Organismos autónomos de ellos 
dependientes, con excepción del Ministerio de Defensa.

MINISTERIO
DE INDUSTRIA Y ENERGIA

9228 CORRECCION de errores de la Orden de 29 de junio 
de 1987 por la que se aprueba la Instrucción Técnica 
Complementaria MIE-APQ-004, «Almacenamiento 
de amoníaco anhidro», del Reglamento de Almacena­
miento de Productos Químicos.

Advertidos errores en el texto de la Orden de 29 de jumo de 
1987 por la que se aprueba la Instrucción Técnica Complementaria 
MIE-APQ-004 del Reglamento de Almacenamiento de Productos 
Químicos, referente a «Almacenamiento de amoníaco anhidro», 
publicada en el «Boletín Oficial del Estado» número 164, de 10 de 
julio de 1987, se transcriben a continuación las oportunas rectifica­
ciones:

En la página 21063, segunda columna, en el índice, donde dice: 
«CAPITULO PRIMERO. GENERALIDADES», debe decir 
«CAPITULO I. GENERALIDADES».

En la página 21064, primera columna, punto 3 del índice, donde 
dice: «3. Legalización.», debe decir «3. Autorizaciones administra­
tivas.».

En el punto 3.1, donde dice: «3.1 Autorizaciones de instalación 
y de puesta en servicio», debe decir «5.1 Inscripción provisional y 
autorización de puesta en servicio.».

En el punto 3.3 del capítulo IV del índice, donde dice: «3.3 
Fijaciones temporales.», debe decir «3.3 Fijaciones provisiona­
les.».

En el punto 4.2, donde dice: «4.2 Inspecciones y pruebas 
iniciales», debe decir «4.2 Inspecciones y pruebas iniciales.».

En la página 21064, primera columna, donde dice: «CAPI­
TULO PRIMERO», debe decir «CAPITULO I».

En la misma página, segunda columna, apartado 3.2.1, b), del 
(capítulo I, en el tercer párrafo, donde dice: «Plano de almacena- 
imiento...», debe decir: «Plano del almacenamiento...».

En la página 21065, primera columna, apartado 1 del capítu­
lo II, quinto párrafo, línea cuarta, donde dice: «vienios predomi­
nantes.», debe decir «... vientos dominantes.».

En la página 21067, segunda columna, apartado 4.2.1, a), línea 
sexta, donde dice: «Además, en depósitos esféricos y tanques,...», 
debe decir «Además, en depósitos semirrefrigerados y tanques...».

En el apartado 4.2.1, c), línea tercera, donde dice: «Además, en 
depósitos esféricos y tanques ,..», debe decir «Además, en depósi­
tos semirrefrigerados y tanques, ...».

En el apartado 4.4, donde dice: «4.4.1 Las Inspecciones ...», 
debe decir «Las inspecciones ...».

En la página 21068, primera columna, apartado 4.3 del capítu­
lo IV, quinto párrafo, donde dice: «... según 4.4.l.b)», debe decir 
«... según 4.4».

En la misma página, en la segunda columna, apartado 3 del 
capítulo V, donde dice: «El personal de almacenamiento,...», debe 
decir «El personal del almacenamiento, ...».

MINISTERIO
DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACION
9229 ORDEN de 23 de marzo de 1988 por la que se dictan 

normas relativas a los aditivos en la alimentación de 
los animales.

El Real Decreto 418/1987, de 20 de febrero («Boletín Oficial del 
Estado» de 28 de marzo), sobre las sustancias y productos que 
intervienen en la alimentación de los animales, dispone en el 
artículo 2.1 que el Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación, 
previo informe del Ministerio de Sanidad y Consumo, y de acuerdo 
con lo previsto en las directivas de la CEE, establecerá las listas de 
aditivos, materias primas, piensos simples y compuestos que 
pueden intervenir en la alimentación de los animales, así como los 
contenidos máximos y mínimos y las características de composi­
ción de los mismos.

La legislación de la CEE sobre los aditivos en alimentación 
animal que se contempla en esta Orden, se halla contenida en la 
Directiva del Consejo 70/524/CEE, y las que la modifican hasta la 
Directiva de la Comisión 87/552/CEE, de 17 de noviembre 
de 1987.
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En atención a lo anterior y teniendo en cuenta el informe 
favorable a las listas de aditivos emitido por el Ministerio de 
Sanidad y Consumo, así como su conformidad al etiquetado, he 
tenido a bien disponen

Primero.-A partir de la entrada en vigor de la presente Orden, 
se autorizan para su empleo en alimentación animal los aditivos 
que figuran relacionados- en el anejo.

Segundo.-1. Unicamente pueden comercializarse y estar con­
tenidos en los alimentos para animales en las condiciones previstas 
en el anejo los aditivos enumerados en el mismo que cumplan las 
disposiciones de la presente Orden.

2. Los aditivos sólo podrán incorporarse a los piensos simples 
cuando su empleo esté expresamente previsto en el anejo.

Tercero.-l. Las dosis máximas y mínimas que se señalan en 
el anejo se refieren a piensos completos que tengan un contenido 
en humedad del 12 por 100, en tanto no se prevea lo contrario en 
dicho anejo.

Si la sustancia admitida como aditivo existiera, asimismo, en 
estado natural, en determinados ingredientes del alimento, la parte 
del aditivo que deba incorporarse se calculará de forma que la suma 
de los elementos añadidos y de los elementos presentes de modo 
natural no sobrepase el contenido máximo previsto en el anejo.

2. Unicamente se admitirá la mezcla de los aditivos enumera­
dos en la presente Orden en las premezclas y en los alimentos para 
animales, en tanto, se respete la compatibilidad fisioquímica entre 
los componentes de la mezcla en función de los efectos buscados.

3. Salvo que se trate de una mezcla prevista en el anejo se 
dispone que:

a) Los antibióticos y los factores de crecimiento no pueden ser 
mezclados dentro de un mismo grupo ni entre los dos grupos.

b) Los cocciodiostáticos, cuando ejerzan, para una misma 
categoría de animales, una función de antibióticos o de factor de 
crecimiento, no podrán mezclarse con los antibióticos ni con los 
factores de crecimiento.

c) Los coccidiostáticos y otras sustancias medicamentosas no 
podrán mezclarse entre sí, en la medida en que sus efectos sean 
parecidos.

Cuarto.-La utilización de nuevos aditivos o nuevas modalida­
des de empleo en ensayos científicos o pruebas experimentales, se 
atendrán a lo dispuesto en el artículo 9.° del Real Decreto 
418/1987, siendo solicitada su autorización a través de la Dirección 
General de la Producción Agraria o, en su caso, a la Comunidad 
Autónoma correspondiente cuando fuera materia de su competen­
cia. En todo caso, deberá efectuarse un control oficial suficiente.

Quinto.-A efectos del cumplimiento de lo establecido en el 
artículo 2.°, párrafo 1 del Real Decreto 418/1987, y en desarrollo 
del artículo 9°, párrafo 2 de dicho Real Decreto, para proponer la 
inclusión de un aditivo en el anejo correspondiente a la Directiva 
70/524/CEE, se aplicará los siguientes principios:

al Que incorporado el aditivo a los alimentos de los animales, 
tenga un efecto favorable sobre las características de estos alimen­
tos o sobre la producción animal.

b) Que habida cuenta del contenido admitido en los piensos 
no tenga influencia desfavorable sobre la salud humana o animal, 
ni sobre el ambiente, y que no altere, negativamente para el 
consumidor, las características de los productos animales.

c) Que el aditivo en cuestión sea controlable en los alimentos.
d) Que por el contenido admitido en los piensos se excluya un 

tratamiento o prevención de las enfermedades de los animales. Esta 
condición no es aplicable a las sustancias que figuran en el anejo 
parte D.

e) Que debido a razones graves relativas a la salud humana o 
animal, el aditivo no debe ser reservado para el uso médico o 
veterinario.

No obstante, podrá proponerse la inclusión de un nuevo aditivo 
en el anejo II de la Directiva 70/524/CEE, por un período de cinco 
años, siempre que se cumplan las condiciones señaladas en las 
letras b), c) y e), y que de acuerdo con los datos disponibles pueda 
suponerse que se cumplen los demás principios señalados en este 
apartado quinto, debiendo en todo caso, cumplimentarse la docu­
mentación prevista en el artículo 9.° de la Directiva 84/587/CEE.

Sexto.-l. A los efectos de la oportuna información, coordina­
ción e inscripción preceptiva en el anejo correspondiente de la 
Directiva 70/524/CEE, los fabricantes de aditivos interesados en la 
autorización de un aditivo remitirán al Ministerio de Agricultura, 
Pesca y Alimentación y, en su caso, a la correspondiente Comuni­
dad Autónoma un expediente que contenga la información necesa­
ria sobre identidad del aditivo, características, eficacia, métodos de 
control y seguridad de empleo; y en el caso de los antibióticos, 
coccidiostáticos y otras sustancias medicamentosas y factores dé 
crecimiento, además, un modelo de monografía, que será de 
conformidad con lo dispuesto en la Directiva 87/153/CEE del 
Consejo.

De acuerdo con lo previsto en el artículo 9.°, párrafo 1 de la 
Directiva 84/587/CEE, un ejemplar de este expediente será remi­
tido oficialmente a la Comisión de la CEE y a cada uno de los 
Estados miembros, conforme al artículo 9.° 1, del Real Decre­
to 418/1987.

2. A petición justificada del solicitante la información conte­
nida en los expedientes cuya difusión atente contra los derechos de 
propiedad industrial o comercial será mantenida como confiden­
cial.

No obstante, no estarán sujetas al secreto industrial y comercial.
Las denominaciones y composición del aditivo.
Las propiedades fisioquímicas y biológicas del aditivo.
La interpretación de los datos farmacológicos, toxicológicos y 

ecotoxicológicos.
Los métodos de análisis para el control del aditivo en los 

alimentos.
Séptimo.-Los aditivos y las premezclas únicamente podrán 

comercializarse en envases o recipientes cerrados, de tal forma que, 
cuando se abran, se deteriore el cierre y no puedan ser reutilizados.

Octavo.-Teniendo en cuenta la proporción prevista para su 
utilización, los piensos complementarios para animales no podrán 
llevar contenidos en aditivos enumerados en la presente Orden 
superiores a los que se fijan para los piensos compuestos completos 
correspondientes.

Noveno.-l. De acuerdo con lo establecido en el artículo 10 del 
Real Decreto 418/1987, a partir de 1988, inclusive, y antes del 30 
de noviembre de cada año, se publicará anualmente, a través de la 
Dirección General de la Producción Agraria, la relación de los 
fabricantes de aditivos y premezclas que cumplan las condiciones 
establecidas en el artículo 7.° del Real Decreto mencionado (anejo 
III de la Directiva 84/587/CEE).

2. A partir del 30 de noviembre de 1988, los antibióticos, los 
cocciodiostáticos y otras sustancias medicamentosas, los factores 
de crecimiento y los piensos compuestos y premezclas que conten­
gan estos aditivos, solamente podrán ponerse en circulación si se 
cumplen los requisitos establecidos en el artículo 7.° del Real 
Decreto 418/1987, en particular que hayan sido producidos por 
fabricantes que cumplan las condiciones mínimas exigidas en dicho 
artículo.

3. Para la comercialización en España de los aditivos, las 
premezclas o los piensos compuestos contemplados en el párrafo 
anterior, producidos en países terceros, los fabricantes de los 
mismos habrán de tener un representante dentro del territorio 
español que cumpla lo previsto al respecto en el artículo 7.° del 
Real Decreto antes citado.

El nombre del representante establecido en España habrá de 
figurar junto al del fabricante en la lista contemplada en el 
apartado 1 del presente punto.

4. Los antibióticos, los coccidiostáticos y otras sustancias 
medicamentosas y los factores de crecimiento, únicamente podrán 
entregarse en la última fase de comercialización a los fabricantes de 
premezclas, y en forma de premezclas a los fabricantes de piensos 
compuestos que cumplan las condiciones mínimas enumeradas en 
el artículo 7. del Real Decreto 418/1987.

5. Los aditivos contemplados en el párrafo anterior sólo 
podrán adicionarse a los piensos compuestos si han sido prepara­
dos previamente en forma de premezclas. Estas premezclas sólo 
podrán incorporarse a los piensos compuestos en una proporción 
mayor o igual al 0,20 por 100.

Décimo.-l. Los aditivos enumerados en el anejo únicamente 
podrán comercializarse para su utilización en alimentación animal 
cuando figuren en el envase, en el recipiente o en una etiqueta 
fijada al mismo, escritas en la lengua oficial del Estado español, las 
indicaciones siguientes, que deberán ser bien visibles, claramente 
legibles e indelebles, y que comprometerán la responsabilidad, en 
su caso, del productor o acondicionador o importador o vendedor 
o distribuidor, establecido dentro de España.

A) Respecto a todos los aditivos:
a) El nombre específico del aditivo con arreglo al anejo.
b) El nombre o razón social y el domicilio o sede social del 

responsable de las indicaciones contempladas en el presente apar­
tado 1.

c) El peso neto y, para los aditivos líquidos, el volumen neto 
o el peso neto.

B) Además, respecto de:
a) Los antibióticos, los factores de crecimiento y los coccidios­

táticos y otras sustancias medicamentosas: El nombre o razón 
social y el domicilio o sede social del fabricante si éste no fuera el 
responsable de las indicaciones del etiquetado, el contenido en 
sustancias activas, la fecha límite de garantía o la duración de la 
conservación a partir de la fecha de fabricación, el número de 
referencia del lote y la fecha de fabricación, la indicación «Reser-
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vado exclusivamente a los fabricantes de premezclas para piensos 
compuestos», así como el modo de empleo y, en su caso, una 
recomendación relativa a la seguridad de empleo cuando dichos 
aditivos sean objeto de disposiciones especiales en el anejo, en la 
columna «Otras disposiciones».

b) La vitamina E: El contenido en alfa-tocoferol y la fecha 
límite de garantía del contenido o la duración de conservación a 
partir de la fecha de fabricación.

c) Las vitaminas distintas a la E, las provitaminas y las 
sustancias que ejerzan un efecto químico análogo: El contenido en 
sustancia activa y la fecha límite de garantía del contenido o la 
duración de conservación a partir de la fecha de fabricación.

d) Los oligoelementos, los colorantes, incluidos los pigmen- 
tantes, los agentes conservantes y los otros aditivos: El contenido 
en sustancias activas.

e) En lo que se refiere a los aditivos contemplados en las letras
b), c) y d), la indicación «Reservado exclusivamente a la fabrica­
ción de alimentos para animales».

2. La denominación específica del aditivo podrá ir acompa­
ñada:

a) De la denominación comercial y del número de la CEE.
b) Del nombre o de la razón social y de la dirección o 

domicilio social del fabricante si no fuera el responsable del 
etiquetado, del modo de empleo y, en su caso, de una recomenda­
ción relativa a la seguridad de empleo en el caso en que estas 
indicaciones no sean requeridas en el apartado 1, punto B), letra a).

3. En los envases, recipientes o etiquetas podrán figurar 
informaciones distintas de las exigidas o admitidas en los apartados 
1 y 2 del presente punto, siempre que estén claramente separadas 
de las mencionadas sobre etiquetado referidas.

Undécimo.-1. Las premezclas únicamente podrán comerciali­
zarse cuando figuren en el envase, en el recipiente o en la etiqueta 
fijada en el mismo, escritas en la lengua oficial del Estado español, 
las indicaciones siguientes, que deberán ser bien visibles, clara­
mente legibles e indelebles, y que comprometerán la responsabili­
dad, en su caso, del productor o acondicionador o importador o 
vendedor o distribuidor, establecido dentro de España:

A) Respecto a todas las premezclas:

a) La denominación «premezcla».
b) La mención «Utilización reservada exclusivamente a la 

fabricación de alimentos para animales», salvo que se trate de las 
premezclas contempladas en la letra a) del apartado B) siguiente, el 
modo de empleo y, en su caso, una recomendación relativa a la 
seguridad de empleo de las premezclas.

c) La especie animal o el tipo de animales a que está destinada 
la premezcla.

d) El nombre o razón social y el domicilio o sede social del 
responsable de las indicaciones contempladas en el presente apar­
tado 1.

e) El peso neto y, para los líquidos, el volumen o el peso neto.

B) Además, respecto de las premezclas a las que se hayan 
incorporado los aditivos que se enumeran a continuación:

a) Antibióticos, factores de crecimiento, coccidiostáticos y 
otras sustancias medicamentosas: El nombre o razón social y el 
domicilio o sede social del fabricante si éste no fuera responsable 
de las indicaciones del etiquetado, el nombre específico del aditivo 
con arreglo al anejo, el contenido en sustancias activas, la fecha 
límite de garantía del contenido o la duración de conservación a 
partir de la fecha de fabricación, así como la mención «Utilización 
reservada exclusivamente a los fabricantes de piensos compues­
tos».

b) Sustancias con efectos antioxidantes: El nombre específico 
del adiuvo con arreglo al anejo y el contenido en sustancias activas, 
siempre que se fije en dicho anejo un contenido máximo para los 
piensos compuestos completos.

c) Colorantes, incluidos los pigmentantes: El nombre especí­
fico del aditivo con arreglo al anejo y el contenido en sustancias 
activas, siempre que se fije en dicho anejo un contenido máximo 
para los piensos compuestos completos.

d) Vitamina E: El nombre específico del aditivo con arreglo al 
anejo, el contenido en alfa-tocoferoles y la fecha límite de garantía 
del contenido o la duración de conservación a partir de la fecha de 
fabricación.

e) Vitaminas distintas de la E, provitaminas y sustancias de 
efecto análogo: El nombre específico del aditivo con arreglo al 
anejo, el contenido en sustancias activas y la fecha límite eje 
garantía del contenido o la duración de conservación a partir de la 
fecha de fabricación.

f) Oligoelementos: El nombre específico del aditivo con arre­
glo al anejo y el contenido de los elementos respectivos siempre que

se fije en dicho anejo un contenido máximo para los piensos 
compuestos completos.

g) Agentes conservantes: El nombre específico del aditivo con 
arreglo al anejo y el contenido en sustancias activas, siempre que 
se fije en dicho anejo un contenido máximo para los piensos 
compuestos completos.

h) Otros aditivos no pertenecientes a los grupos contemplados 
en las letras b) a g), respecto de los cuales no está previsto ningún 
contenido máximo, y aditivos pertenecientes a otros grupos previs­
tos en el anejo: El nombre específico del aditivo con arreglo a dicho 
anejo y el contenido en sustancias activas, siempre que estos 
aditivos ejerzan una función a nivel del alimento y sean determina- 
bles según métodos de análisis oficiales o, a falta de ellos, con 
arreglo a métodos científicamente válidos.

2. Se dispone que:

a) Para los aditivos admitidos en virtud del artículo 4, párra­
fo 1, letra b), de la Directiva del Consejo 84/587/CEE, deberá 
indicarse en el envase, el recipiente o la etiqueta, el nombre 
específico de los mismos y, en su caso, el contenido en sustancias 
activas.

b) El nombre específico de los aditivos podrá ir acompañado 
de la denominación comercial.

c) En las etiquetas de las premezclas se puede indicar el 
nombre del productor de los aditivos señalados en el apartado 1, 
punto B), letra a).

d) El nombre específico de los aditivos enumerados en el 
anejo podrá ir acompañado del número CEE.

3. En el caso de que, con arreglo a lo dispuesto en el aparta­
do 1, B), deba declararse la fecha límite de garantía o la duración 
de conservación a partir de la fecha de fabricación de varios 
aditivos que pertenezcan a un mismo grupo o grupos distintos, 
podrá indicarse para el conjunto de aditivos una sola fecha o una 
sola duración de conservación, que corresponderá a la que venza 
en primer lugar.

4. En los envases, recipientes o etiquetas podrán figurar 
informaciones distintas de las exigidas o admitidas en virtud de los 
apartados 1 al 3, siempre que estén claramente separadas de las 
menciones sobre el etiquetado reguladas en la presente Orden.

Duodécimo.-1. Los alimentos a los que se hayan incorporado 
los aditivos pertenecientes a los grupos que se indican seguida­
mente, únicamente podrán comercializarse cuando figuren en el 
envase, en el recipiente o en una etiqueta fijada al mismo, escritas, 
al menos, en la lengua oficial del Estado español, las indicaciones 
siguientes, que deberán ser bien visibles, claramente legibles e 
indelebles y que comprometerán la responsabilidad, en su caso, del 
productor .ó acondicionador o importador o vendedor o distribui­
dor, establecido dentro de España:

a) Respecto de los antibióticos, los coccidiostáticos y otras 
sustancias medicamentosas y los factores de crecimiento: El nom­
bre específico del aditivo con arreglo al anejo, el contenido en 
sustancias activas y la fecha límite de garantía del contenido o la 
duración de conservación a partir de la fecha de fabricación.

b) Respecto de las sustancias con efectos antioxidantes:

Cuando se trate de alimentos para animales familiares: La 
mención «con antioxidante», seguida del nombre específico del 
aditivo con arreglo al anejo.

Cuando se trate de piensos compuestos distintos de los alimen­
tos para animales familiares: El nombre específico del aditivo con 
arreglo al anejo.

c) Respecto de los colorantes, incluidos los pigmentantes, 
siempre que se utilicen para la coloración del alimento o de los 
productos animales:

Cuando se trate de alimentos para animales familiares: La 
mención «colorante» o «coloreado con», seguida del nombre 
específico del aditivo con arreglo al anejo.

Cuando se trate de piensos compuestos distintos de los alimen­
tos para animales familiares: El nombre específico del aditivo con 
arreglo al anejo.

d) Respecto de la vitamina E: El nombre específico del aditivo 
con arreglo al anejo, el contenido en alfa-tocoferoles y la fecha 
limite de garantía del contenido o la duración de conservación a 
partir de la fecha de fabricación.

e) Respecto de las vitaminas A y D: El nombre específico del 
aditivo con arreglo al anejo, el contenido y la duración de 
conservación a partir de la fecha de fabricación.

f) Respecto del cobre: El nombre específico del aditivo con 
arreglo al anejo y el contenido expresado en Cu.

g) Respecto de los agentes conservantes:



Cuando se trate de alimentos para animales familiares: La 
mención «conservante» o «conservado con», seguida del nombre 
específico del aditivo con arreglo al anejo.

Cuando se trate de piensos compuestos distintos de los alimen­
tos para animales familiares: El nombre específico del aditivo con 
arreglo al anejo.

2. Podrá señalarse la presencia de oligoelementos distintos del 
cobre, así como la de vitaminas distintas de la A, D y E, de 
provitaminas y de sustancias de efecto análogo, siempre que estos 
aditivos sean determinables con arreglo a los métodos científica­
mente válidos. En tal caso, habrán de facilitarse las indicaciones de 
análisis siguientes:

a) Respecto de los oligoelementos distintos del cobre: El 
nombre específico del aditivo con arreglo al anejo y el contenido de 
los elementos respectivos.

b) Respecto de las vitaminas distintas de la A, D y E, las 
provitaminas y las sustancias con efecto análogo: El nombre 
específico del aditivo con arreglo al anejo, el contenido en 
sustancias activas y la fecha límite de garantía del contenido o la 
duración de conservación a partir de la fecha de fabricación.

3. Se dispone que:

a) Los contenidos o cantidades declaradas conforme a los 
apartados 1 y 2, se refieren a la parte del aditivo incorporado al 
alimento.

b) La mención de los aditivos contemplados en los aparta­
dos 1 y 2 puede ir acompañada del número CEE o de la 
denominación comercial.

4. En el caso de que, con arreglo a lo dispuesto en el 
apartado 1, deba declararse la fecha límite de garantía o la 
duración de conservación a partir de la fecha de fabricación de 
varios aditivos que pertenezcan a un mismo gnipo o grupos 
distintos, podrá indicarse para el conjunto de aditivos una sola 
fecha o una sola duración de conservación, que corresponderá a la 
que venza en primer lugar.

5. En el caso de los alimentos para animales comercializados 
en camiones cisternas o vehículos similares a granel, las indicacio­
nes previstas en los apartados 1 y 2 figurarán en un documento 
adjunto.

Cuando se trate de pequeñas cantidades destinadas al utilizador 
final, será suficiente que estas indicaciones se pongan en conoci­
miento del comprador mediante un cartel apropiado.

6. Respecto de los alimentos para animales familiares que 
contengan colorantes o agentes conservantes o sustancias con 
efectos antioxidantes y que se presenten acondicionados en envases 
con un contenido neto en peso igual o inferior a 10 kilogramos, será 
suficiente con que el envase lleve, respectivamente, la mención 
«colorante» o «coloreado con», «conservado con» o «con antioxi- 
dantt», seguida de las palabras «aditivos CEE», siempre que:

a) En el envase, el recipiente o la etiqueta figure un número de 
referencia que permita la identificación del alimento.

b) A solicitud, el fabricante comunique el nombre específico 
dél aditivo o aditivos autorizados.

7. Queda prohibida cualquier mención relativa a los aditivos 
distinta de lo previsto en la presente Orden.

Decimotercero.-1. Los piensos complementarios que conten­
gan un nivel de aditivos que exceda de los contenidos máximos 
fijados para los piensos compuestos completos, únicamente podrán 
comercializarse cuando el modo de empleo precise, en función de 
la especie animal y de la edad, la cantidad máxima en gramos o en 
kilogramos de pienso complementario que debe darse por animal 
y día.

Esta indicación deberá ajustarse a lo dispuesto en el anejo y no 
se aplicará a los productos entregados a los fabricantes de piensos 
compuestos o a sus proveedores.

2. La declaración contemplada en el apartado 1 se redactará 
de forma que, de acuerdo con la utilización apropiada, la propor­
ción de los aditivos no exceda del contenido máximo fijado para 
los piensos compuestos completos.

Decimocuarto.-1. Los productos y sustancias contemplados 
en esta Orden destinados a la alimentación de los animales, 
procedentes de terceros países, para su utilización y comercializa­
ción en el mercado interior, deberán cumplir las exigencias 
previstas en la presente disposición para los de producción nacio­
nal.

Las indicaciones que figuren en las etiquetas o documentos que 
acompañan a los productos importados estarán escritas, al menos, 
en la lengua oficial del Estado español y los pesos y volúmenes 
expresados en unidades del sistema métrico decimal.

2. La mercancía vendrá acompañada de un certificado emi­
tido por el Organismo oficial competente del país de origen, donde 
se haga constar que el fabricante está autorizado para elaborar los

productos objeto de importación, de acuerdo con la legislación 
vigente, y que se trata de productos de libre venta en ese país.

3. El importador deberá informar al Ministerio de Agricultura, 
Pesca y Alimentación y, en su caso, a la Comunidad Autónoma 
correspondiente la composición del producto a importar y destino 
del mismo, siendo, en todo caso, de la exclusiva responsabilidad 
del importador o distribuidor la idoneidad, composición y caracte­
rísticas de dichos productos, y debiendo adecuarse en todo 
momento a la legislación que se promueva.

Decimoquinto.-Para la comercialización entre los Estados 
miembros de la CEE, las indicaciones de las etiquetas y documen­
tos estarán redactados, al menos, en una de las lenguas oficiales del 
país destinatario.

Decimosexto.-Las firmas que tengan intención de fabricar o 
poner en el mercado aditivos o premezclas y piensos que los 
contengan deberán informar respecto de los mismos previamente al 
Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación y, en su caso, a la 
Comunidad Autónoma correspondiente, a efectos del control 
oficial de la identidad de los aditivos utilizados y la observación de 
otras disposiciones previstas en la presente Orden.

Decimoséptimo.-1. En virtud de lo dispuesto en el 
artículo 22 de la Directiva 84/587/CEE, la presente Orden no se 
aplica a los aditivos y premezclas o alimentos para animales que 
contenga aditivos para los cuales se haya probado, al menos 
mediante una indicación apropiada, que están destinados a la 
exportación a países terceros.

2. No obstante lo dispuesto en el párrafo anterior, cuando las 
sustancias y productos objeto de exportación no cumplan lo 
establecido en la presente Orden, sin perjuicio de que se ajusten a 
la legislación correspondiente de los países destinatarios, con el fin 
de evitar desvíos al mercado interior, así como posibilitar el control 
de los mismos, se tendrán en cuenta las siguientes normas:

a) Las sustancias y productos señalados en el párrafo 1 del 
presente punto, así como los fabricantes o intermediarios deberán 
cumplir lo establecido en los artículos 7.° y 10 del Real 
Decreto 418/1987.

b) Las sustancias y productos objeto de exportación se expedi­
rán directamente desde la fábrica que los ha elaborado hasta el 
lugar de salida del territorio español, debiendo estar siempre 
acompañados de la autorización correspondiente del Ministerio de 
Agricultura, Pesca y Alimentación, expedida por la Dirección 
General de la Producción Agraria, en la que además del nombre o 
razón social y dirección del fabricante y del exportador, se hará 
constar, al menos, el lugar donde se halla ubicada la fábrica, la 
naturaleza y composición del producto, la especie y tipo de 
animales a que va destinado, la cantidad que ampara la autoriza­
ción, el lugar de salida del territorio español, la fecha límite de 
validez de la autorización y el país de destino.

c) Los referidos productos o sustancias, en su caso, irán en 
envases cerrados, en los que, bien mediante una etiqueta o impreso 
en los mismos, figurará como mínimo los siguientes datos inscritos, 
al menos, en la lengua oficial del Estado español:

La mención «Para exportar a ... (país tercero)».
Nombre o razón social y domicilio o sede social del fabricante 

y del exportador.
Denominación y naturaleza del producto y destino, indicando 

especie y tipo de animales.
Contenido en aditivos e identidad de los mismos.
En su caso, características de calidad de acuerdo con la 

legislación del país destinatario.
Cualquier otra especificación señalada en el documento de 

autorización.
Decimoctavo.-Las infracciones o incumplimiento a lo estable­

cido en la presente Orden y disposiciones complementarias se 
calificarán y sancionarán conforme a lo establecido en el 
artículo 16 del Real Decreto 418/1987.

DISPOSICION TRANSITORIA

Los productos elaborados antes de la entrada en vigor de esta 
Orden y que cumplan la legislación anterior vigente, tendrán un 
plazo de validez de tres meses para su comercialización, al objeto 
de agotar las existencias.

DISPOSICION DEROGATORIA

Quedan derogadas todas las disposiciones de igual o inferior 
rango en lo que se opongan a lo establecido en la presente Orden.

Madrid, 23 de marzo de 1988.

ROMERO HERRERA

limos. Sres. Directores generales de la Producción Agraria y de
Política Alimentaria.
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